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სასწავლო გეგმა
ფაკულტეტი: ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა
ინსტიტუტი / დეპარტამენტი / კათედრა / მიმართულება: 
სასწავლო პროგრამის სახელწოდება:  სლავური ფილოლოგია
სწავლების საფეხური: მაგისტრატურა (120 კრედიტი)
სასწავლო პროგრამის ხელმძღვანელები / კოორდინატორები: პროფესორი მარიამ ფილინა, 

ასოცირებული პროფესორი მარინა ალექსიძე.
აკადემიური საბჭოს მიერ სასწავლო პროგრამის დამტკიცების თარიღი, დადგენილების ნომერი: №57/2011 (უცხოურ ენასთან 
დაკავშირებით პროგრამაში ცვლილება შევიდა აკადემიური საბჭოს №122/2011 დადგენილების საფუძველზე).
სასწავლო პროგრამის ამოქმედების თარიღი (სასწავლო წელი):  2011-2012 სასწავლო წელი 

პროგრამის სტრუქტურა

    სავალდებულო კურსები / მოდულები  – 30 კრედიტი (ECTS)

კოდი
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1 სლავური კულტურისა და 
დამწერლობის სათავეები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე II მ. ფილინა

2 სლავური სამყაროს 
ეთნოფსიქოლინგვისტიკა

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III დ. გოცირიძე
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3 რუსული სამეცნიერო დისკურ-
სი

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I ნ. ბასილაია

4 უახლესი რუსული 
ლიტერატურის ისტორია

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე II ნ. ფორაქიშვილი

5 რუსული ენის ფუნქციური 
გრამატიკის საფუძვლები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
წინაპირობის გარეშე

III მ. ალექსიძე

6 რუსულენოვანი მხატვრული 
ნაწარმოების სტრუქტურა 

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I მ. თუხარელი

     არჩევითი  მოდულები  – 40 კრედიტი (ECTS)

   I მოდული:  რუსული ფილოლოგია.  სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 40  კრედიტი (ECTS)

1 რუსულენოვანი მხატვრული 
ტექსტის ანალიზის პრინციები 
და მეთოდები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
წინაპირობის გარეშე

III
მ. ფილინა

2 რუსული მასობრივი 
ლიტერატურა

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I
მ. თუხარელი

3 აქტიური პროცესები 
თანამედროვე რუსულ ენაში

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
წინაპირობის გარეშე

II
მ. ალექსიძე

4. ენობრივი კოდი 
მედიაკომუნიკაციაში

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 I ნ. ბასილაია

5 რუსულ-ქართული ლიტერა-
ტურული ურთიერთობები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III
მ. თუხარელი

6 თანამედროვე რუსული 
ორთოლოგია 5 30 15 60 4-4(8) 9 3

წინაპირობის გარეშე
III

მ. ალექსიძე

7. თანამედროვე რუსული ლიტე-
რატურათმცოდნეობის შეფასე-
ბითი კრეტერიუმები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3
წინაპირობის გარეშე

I
ნ. ფორაქიშვილი

8. რუსეთის ისტორია-XX საუკუნე
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

წინაპირობის გარეშე
II

დალი კანდელაკი
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II მოდული:  პოლონური ფილოლოგია. სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 40  კრედიტი (ECTS)

1. თანამედროვე პოლონური 
ლიტერატურის აქტუალური 
პრობლემები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I მ. ფილინა

2. პრაქტიკული კურსი 
პოლონური ენიდან თარგმანში

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III მ. ფილინა

3. პოლონური ენა 1 15 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I მ. ფილინა
4. პოლონური ენა 2 15 30 15 60 4-4(8) 9 3 პოლონური ენა 1 II მ. ფილინა
5. სლავური პარემიოლოგია 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე II დ. გოცირიძე
6. ქართულ-პოლონური 

ლიტერატურული 
ურთიერთობები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I მ. ფილინა

7. პოლონური მხატვრული 
ლიტერატურის ტექსტების 
ანალიზური კითხვა

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III მ. ფილინა

8. პოლონეთის ისტორია 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III

III მოდული:  უკრაინული ფილოლოგია. სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 40  კრედიტი (ECTS)

1. უკრაინული ენა 1 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I განა მატვეევა
2. უკრაინული ენა 2 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 უკრაინული ენა 1 II განა მატვეევა
3. უკრაინის ისტორია და 

განვითარების პერსპექტივები
5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I პეტრო კონონენკო

4. უკრაინული ლიტერატურის 
ძირითადი პრობლემები 1

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I ოთარ ბაქანიძე

5. უკრაინული ლიტერატურის 
ძირითადი პრობლემები 2 5 30 15 60 4-4(8) 9 3

უკრაინული ლიტერა-
ტურის ძირითადი 
პრობლემები 1

II ოთარ ბაქანიძე

6. უკრაინულ-ქართული 
ლიტერატურული და 5 30 15 60 4-4(8) 9 3

უკრაინული ლიტერა-
ტურის ძირითადი 

III ოთარ ბაქანიძე
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თეატრალური კონტაქტები პრობლემები 1
7. პრაქტიკული კურსი 

უკრაინულიდან თარგმანში
5 30 15 60 4-4(8) 9 3

უკრაინული ენა 1
უკრაინული ენა 2

III
ნინო ნასყიდაშვილი

8. თარგმანის სტილისტიკა 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III
პროგრამისათვის არჩევითი  სასწავლო კურსები  – 20  კრედიტი (ECTS)

1. მხატვრული ტექსტის 
ლინგვისტური ანალიზი

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე II ნ. ჭოხონელიძე

2. 19 საუკუნის რუსული პოეზიის 
ლიტერატურული 
მიმართულებები. 
მიმდინარეობები, სკოლები  და 
დაჯგუფებები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I ნ. ფორაქიშვილი

3. რუსული ბიზნესკომუნიკაცია 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III ნ. ბასილაია
4. რუსული ენა ინფორმაციულ 

ტექნოლოგიებში
5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე II დ. გოცირიძე

5. პოლონური ლიტერატურის 
განვითარების ძირითადი 
ეტაპები

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III მ. ფილინა

6. რუსულენოვანი საგაზეთო-
პუბლიცისტური ტექსტების 
იურლინგვისტური ექსპერტიზა

5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე I ნ. ჭოხონელიძე

7. უცხო ენა 10 60
120 44

6-6 
(12)

10 4
წინაპირობის გარეშე

III II
ენების ცენტრის 
მასწავლებელი

8. რუსულ ლინგვისტურ
მოძღვრებათა ისტორია 5 30 15 60 4-4(8) 9 3 წინაპირობის გარეშე III ნ. ჭოხონელიძე

პროგრამის მიერ 
შეთავაზებული არჩევითი 
კურსების გარდა მაგისტრანტს 
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არჩევითი საგნების ფარგლებში 
შეუძლია გაიაროს სამაგისტრო 
კურსი მონათესავე პროფილის 
პროგრამიდან (ქართული 
ფილოლოგია, თარგმანის 
თეორია და მთარგმნელობითი 
პრაქტიკა)
უცხოური ენა 
(ინგლისური/გერმანული/ფრანგული) 
1

5 60 45 8 10 2 წინაპირობის გარეშე √ √
ენების ცენტრის 
მასწავლებელი

უცხოური ენა 
(ინგლისური/გერმანული/ფრანგული) 
2

5 60 45 8 10 2 უცხოური ენა 1 / ტესტი √ √
ენების ცენტრის 
მასწავლებელი

სამაგისტრო ნაშრომი 30 IV

პროგრამის ხელმძღვანელის(ების) ხელმოწერა –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

ფაკულტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

ფაკულტეტის სასწავლო პროცესის მართვის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

ფაკულტეტის დეკანის ხელმოწერა ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

უნივერსიტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

თარიღი –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––                                        ფაკულტეტის ბეჭედი
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სასწავლო გეგმა


ფაკულტეტი: ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა

ინსტიტუტი / დეპარტამენტი / კათედრა / მიმართულება: 


სასწავლო პროგრამის სახელწოდება:  სლავური ფილოლოგია

სწავლების საფეხური: მაგისტრატურა (120 კრედიტი)

სასწავლო პროგრამის ხელმძღვანელები / კოორდინატორები: 
პროფესორი მარიამ ფილინა, 

ასოცირებული პროფესორი მარინა ალექსიძე.

აკადემიური საბჭოს მიერ სასწავლო პროგრამის დამტკიცების თარიღი, დადგენილების ნომერი: №57/2011 (უცხოურ ენასთან დაკავშირებით პროგრამაში ცვლილება შევიდა აკადემიური საბჭოს №122/2011 დადგენილების საფუძველზე).

სასწავლო პროგრამის ამოქმედების თარიღი (სასწავლო წელი):  2011-2012 სასწავლო წელი 


პროგრამის სტრუქტურა

		    სავალდებულო კურსები / მოდულები  – 30 კრედიტი (ECTS)



		კოდი

		სასწავლო კურსის დასახელება

		კრედიტების რაოდენობა 


ECTS

		 სტუდენტის


საკონტაქტო მუშაობის საათები  სემესტრში

		სტუდენტის დამოუკიდებელი 


მუშაობის საათები

სემესტრში

		დასკვნითი გამოცდის  ჩაბარება

		საგანზე  დაშვების  წინაპირობა




		სწავლების სემეტრი

		ლექტორი/ლექტორები



		

		

		

		

		ლექცია–პრაქტიკუმებისათვის მოსამზადება

		შუალედური გამოცდის/გამოცდების მოსამზადება

		დასკვნითი გამოცდის მოსამზადება  

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		შემოდგომა

		გაზაფხული

		



		

		

		

		ლექცია




		სამუშაო ჯგუფი / პრაქტიკუმი

		

		

		

		

		

		

		

		



		1

		სლავური კულტურისა და დამწერლობის სათავეები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		მ. ფილინა



		2

		სლავური სამყაროს ეთნოფსიქოლინგვისტიკა

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		დ. გოცირიძე



		3

		რუსული სამეცნიერო დისკურსი

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		ნ. ბასილაია



		4

		უახლესი რუსული ლიტერატურის ისტორია

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		ნ. ფორაქიშვილი



		5

		რუსული ენის ფუნქციური გრამატიკის საფუძვლები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. ალექსიძე



		6

		რუსულენოვანი მხატვრული  ნაწარმოების სტრუქტურა 

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		მ. თუხარელი



		     არჩევითი  მოდულები  – 40 კრედიტი (ECTS)



		   I მოდული:  რუსული ფილოლოგია.  სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 40  კრედიტი (ECTS)



		1

		რუსულენოვანი მხატვრული ტექსტის ანალიზის  პრინციები და მეთოდები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. ფილინა



		2

		რუსული მასობრივი ლიტერატურა

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		მ. თუხარელი



		3

		აქტიური პროცესები თანამედროვე რუსულ ენაში

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		მ. ალექსიძე



		4.

		ენობრივი კოდი მედიაკომუნიკაციაში

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		

		I

		

		ნ. ბასილაია



		5

		 რუსულ-ქართული ლიტერატურული ურთიერთობები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. თუხარელი



		6

		თანამედროვე რუსული ორთოლოგია

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. ალექსიძე



		7.

		თანამედროვე რუსული ლიტერატურათმცოდნეობის შეფასებითი კრეტერიუმები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		ნ. ფორაქიშვილი



		8. 

		რუსეთის ისტორია-XX საუკუნე

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		დალი კანდელაკი





		II მოდული:  პოლონური ფილოლოგია. სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 40  კრედიტი (ECTS)



		1.

		თანამედროვე პოლონური ლიტერატურის აქტუალური პრობლემები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		მ. ფილინა



		2.

		პრაქტიკული კურსი პოლონური ენიდან თარგმანში

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. ფილინა



		3.

		პოლონური ენა 1

		15

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		მ. ფილინა



		4.

		პოლონური ენა 2

		15

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		პოლონური ენა 1

		

		II

		მ. ფილინა



		5.

		სლავური პარემიოლოგია

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		დ. გოცირიძე



		6.

		ქართულ-პოლონური ლიტერატურული ურთიერთობები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		მ. ფილინა



		7.

		პოლონური მხატვრული ლიტერატურის ტექსტების ანალიზური კითხვა

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. ფილინა



		8.

		პოლონეთის ისტორია

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		 

		



		III მოდული:  უკრაინული ფილოლოგია. სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 40  კრედიტი (ECTS)



		1.

		უკრაინული ენა 1

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		განა მატვეევა



		2.

		უკრაინული ენა 2

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		უკრაინული ენა 1

		

		II

		განა მატვეევა



		3.

		უკრაინის ისტორია და განვითარების პერსპექტივები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		პეტრო კონონენკო



		4.

		უკრაინული ლიტერატურის ძირითადი პრობლემები 1

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		ოთარ ბაქანიძე



		5.

		უკრაინული ლიტერატურის ძირითადი პრობლემები 2

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		უკრაინული ლიტერატურის ძირითადი პრობლემები 1

		

		II

		ოთარ ბაქანიძე



		6.

		უკრაინულ-ქართული ლიტერატურული და თეატრალური კონტაქტები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		უკრაინული ლიტერატურის ძირითადი პრობლემები 1

		III

		

		ოთარ ბაქანიძე



		7.

		პრაქტიკული კურსი უკრაინულიდან თარგმანში

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		უკრაინული ენა 1


უკრაინული ენა 2

		III

		 

		ნინო ნასყიდაშვილი



		8.

		თარგმანის სტილისტიკა

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		



		პროგრამისათვის არჩევითი  სასწავლო კურსები  –  20  კრედიტი (ECTS)



		1.

		მხატვრული ტექსტის ლინგვისტური ანალიზი

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		ნ. ჭოხონელიძე



		2.

		19 საუკუნის რუსული პოეზიის ლიტერატურული მიმართულებები. მიმდინარეობები, სკოლები  და დაჯგუფებები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		ნ. ფორაქიშვილი



		3.

		რუსული ბიზნესკომუნიკაცია

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		ნ. ბასილაია



		4.

		რუსული ენა ინფორმაციულ ტექნოლოგიებში

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		

		II

		დ. გოცირიძე



		5. 

		პოლონური ლიტერატურის განვითარების ძირითადი ეტაპები

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		მ. ფილინა



		6.

		რუსულენოვანი საგაზეთო-პუბლიცისტური ტექსტების იურლინგვისტური ექსპერტიზა

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		I

		

		ნ. ჭოხონელიძე



		7.

		უცხო ენა

		10

		60

		120

		44

		6-6 (12)

		10

		4

		წინაპირობის გარეშე

		III

		II

		ენების ცენტრის მასწავლებელი






		8.

		 რუსულ ლინგვისტურ მოძღვრებათა ისტორია

		5

		30

		15

		60

		4-4(8)

		9

		3

		წინაპირობის გარეშე

		III

		

		ნ. ჭოხონელიძე



		

		პროგრამის მიერ შეთავაზებული არჩევითი კურსების გარდა მაგისტრანტს არჩევითი საგნების ფარგლებში შეუძლია გაიაროს სამაგისტრო კურსი მონათესავე პროფილის პროგრამიდან (ქართული ფილოლოგია, თარგმანის თეორია და მთარგმნელობითი პრაქტიკა)

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		უცხოური ენა (ინგლისური/გერმანული/ფრანგული) 1

		5

		

		60

		45

		8

		10

		2

		წინაპირობის გარეშე

		√

		√

		ენების ცენტრის მასწავლებელი



		

		უცხოური ენა 


(ინგლისური/გერმანული/ფრანგული) 2

		5

		

		60

		45

		8

		10

		2

		უცხოური ენა 1 / ტესტი

		√

		√

		ენების ცენტრის მასწავლებელი



		

		სამაგისტრო ნაშრომი 

		30

		

		

		

		

		

		

		

		

		IV

		





პროგრამის ხელმძღვანელის(ების) ხელმოწერა –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

ფაკულტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 


ფაკულტეტის სასწავლო პროცესის მართვის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––


ფაკულტეტის დეკანის ხელმოწერა ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––


უნივერსიტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––


თარიღი –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––                                        ფაკულტეტის ბეჭედი


